Primo

OAHTI'IEZ XPHZHz
USE INSTRUCTIONS

HAEKTPIKH WHZTIEPA /ELECTRIC BARBECUE
MONTEAO/MODEL: PRBQ-40278
220-240V~50/60HZ - 2200-2400W

MapakaAoUHEe d1aBACTE NPOCEKTIKA OAEG TIG 0ONYiEg

XPRNONG Npiv TNV XPROoN TNG CUCKEUNG Kal PUAAETE TIG yia
moavn HeEAAOVTIKNA Xpnon.

Please read all instructions carefully before using the
product and keep it for possible future reference.



2ZHMANTIKEZ OAHTI'IEZ I'TA THN AZ®AAEIA Az

'OTav XPNOIMONOIEITE NAEKTPIKEG OUOKEUEG Oa npénesl va
akoAouBeiTe kanoleg BaocikEG NPOoPUAAGEEIG yia TV ac@PaAesia
oag, onmG ol akOAOUOEG:

1.

2.

AilaBaoTe NPOOCEKTIKA OAeg TIG o00nyieg npiv
XPNOIHOMNOINOCETE TO NMPOIOV.

H ouokeur auTr) pnopei va ouvdebei povo o€ npila nou Exel
yeimon kal n onoia &xel eykaraotrabei oUPPwWvVA HE TOUCG
IOXUOVTEC KAVOVIOWOUC. lMpIv OUVOEODETE Tn OUOCKEUN ME TNV
npifa napoxnc NAEKTPIKOU pelpaTog, BeBaiwOeiTe OTI Ta aToixeia
TNG TAONG TNG Ta onoia avaypagovral navw oTn OCUOKEUN
avTIOTOIXOUV HE Ta OTOIXEia TAONG TNG oIKiag odag.

. Mpoooxn: MOTE kai yia ornolodnnote AOYo WNV KAAUWETE Tn

oxAapa TNG OUOKEUNG ME aAOUMIVOXApPTO, N Tawid wnaoigyatoc n
aAAa avTikeigeva kabwg auto Ba €xel wG anoTeAeopa PeydaAn
OUYKEVTPpWON  BeppdTnTac n  onoia  Ba  NpokKaAéoel
avenavopbwTeg CNUIEC OTN CUOKEUN 0ac.

. TpIv XpNOIMOMNOINCETE TN OUCKEUN 0AG, TO KUPIWG OWPA TNG

Kabw¢ kdl 0Aa Ta Npo¢ cuvapuoAoynon €€aptipaTta 6a npénel
va eAeyxbouv oxoAaoTIka yia TuXOV eAaTTwpatd. To KaAwdio
TNG OUOKEUNG 0aG Ba npeEnel va €AEyXETAl Guxva yia Tuxov
onuadia @Bopdcg n {nuIag. XTnv nepinTwon nou Bpedouv
eAaTTOpaTa N @Oopeg, dev Npenel va EavaxpnolhonoifoeTe TN
ouokeun. MNMnyaiveTe Tnv oTo €E0UCIODOOTNHEVO KEVTPO OEPRIC YIa
ENEYXO KAl EMNIOKEUN.

. Mnv xpnoigonoigite noTe e€apTnuaTa nou dev guoThvovTal anod

TOV KaTtaokeuaoTr. Karti TéTolo Ba ATav enikivduvo yia Tov
XpnoTn  kabw¢ Oa pnopoUce vad NPOKAAECEl  QWTIA,
nAekTponAn&ia kal meavo TpaupaTiopd kabwc kal méavn BAGBN
TNG OUOKEUNG.

. Karta tn didpkeia TnNG AsiIToupyiag, n OUOKEUN MpEnel va €ivai

TOnoBeTNUEVN O Mia €ninedn, avOekTIK oTn BgppoTnTa
EMIPAvVEIQ, N onoia va pnv KATaoTpEPeTal and MTOIAIEC Kal
Aek€deG ano To payeipepa. ‘OTav YnRveTe aynTda pe NoAAd Ainn
N Mou NEPIEXOUV Uypaaia, ol MToIAIEGC Oev pnopouv navra va
anogeuxbouv.

. KpaTtriote €Aelbepo TO Xwpo nadvw and Tn OUOKeun oac. H

eAaxiorn andéoTaon TNG OUOKEUNG amnd oOAa Ta Keigeva
QVTIKEIPEVA N TOUG TOIXOUG NPOG OAEG TIG KATEUBUVOEIG Ba npenel
va eival TouAdxioTov 15 ekatooTd. Mnopei va npokAnBei pwTid
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10.

11

12.

13.

14.

15.

16.

17.

av n OUOKEUN 0ag €ival KAAUPPEVN 1 AKOUPNA €UPAEKTA UAIKG
OMWG KOUPTIVEG, TAMETOAPIEG, TOIXOUC KAl Nnapopold uAika, oTav
BpiokeTal o AsiToupyia. EEaopalioTe Tnv eAeUBepPN KUKAOPOpIa
TOU a€pa.

. MPOZOXH!: H OgpHokpacia ot dIAPOPEG NPOCPACIHEG

EMIPAVEIEG TNG OUOKEUNG HNOPEI va (PTACEI Ot NOAU
upnAda snineda kara Tn diapkela TnNG AsiToupyiag. Mnv
ayyilete TIG {EOTEG ENIPAVEIEG TNG OUOKEUNG KAOMG
unapyel coapoc Kivdouvog eykaUHaTog. AyyileTe HOVO TIG
XEIPOAABEG | TOUG J1IAKONTEG/ KOUHMNIA.

. Mnv JETAKIVEITE TN OUOKEUR Kara Tn JIdpkKEIa TNG

AsiToupyiag TnG.

KpaTnoTe TN OUCKEUN HAKpId and nnyEg OepporTnrag,
HAKPIA and KOPTEPEG YWVIEG KAl NV TV EKOETETE oTNV
nAlakn akTivoBoAia i o€ uypacia (noTé ynv Tn BuBileTe
O€ onolodNNoTe uypo). Mn XPNOIHONOIEITE TN CUOKEUN HE
BpeyHéva xépia. Av n CUOCKEUN €ival uypn n BpeypEvn,
anocuvOEOTE TRV AMECWG ano To peUHa. Mnv Tn Badere
noT< YHEoa o€ VEPO.

.'OTav XPnOILOMOIEITE TN OUOKEUN NPOCEETE WOTE va WUnv TNV

TornoBeTeiTe diNAa o€ TOiXOoUG N Ywvieg kal BeBaiwbeiTe OTI dev
uUndapxouv eUPAEKTA UAIKA yUpwW TNG.

Na BupdoTe navrorte OTI Ta QaynTtd Pe NOAAG Ainn 1 uywnAn
NEPIEKTIKOTNTA UYpACiag EXoUvV TNV TACON va ava@A&yovTal.
MpIv XPNOIYOMOINCETE Tn OUOKeun oag, Beaiwbeite OTI N
avTioTaon TNG €ival owoTa TOMOBETNUEVN KAl KAEIDWPEVN HE
aoQAA&gld NAvw OTn OUCKEUN. MnV OUVOEETE TN CUOKEUN OTO
peUpa av NpwTa dev TONOBETNOETE APKETO VEPO PECA OTO OiOKO
™nG.

H cuokeun Ba npénel va smiTnpeitTal kab’ oAn Tn d1dpKela TG
A&iToupyiag TnG.

MNa Adyoug aopaA&iag, KpaTnOTE TN OUCKEUN O€ Onueio nou dgv
hunopouv va Tn gpTacouv Ta naidid.

MNOTE kal o€ KAWia NEPINTWON KN XPNOIMOMOINGETE KAPBOUVO N
ornolodnnoTe AAAO OTEPED I UYPO KAUOIUO Yia va AEITOUPYNOETE
TNV YnoTapia oag.

MNavroTe va BupacoTe OTI Ol ENIPAVEIEC TNG CUCKEUNG KaBWG Kal
N avTioTaorn TG avanTuooouVv NoAU UWNAEG BepPoOKpPaAaies KaTa
Tn dIdpKela TNG A&IToupyiag. AkOPN Kal apoTou OBRNCETE TNV



18.

19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

27.

avTioTaon, dev Ba NpeEnel va Tnv ayyi€ete napd povo oTav £xel
KPUWOEl  TEAEIWG, aAMwG OIaTpEXETE  HMeyaAo  Kivduvo
eykauuaroc.

Mpog ano@uyn Tuxov nAekTponAngiag, n avtioraon n To kKaAwdio
f TO PIG TNG OUCKEUNC Osv Ba npenel NoTE va BuBioToUyv | akoun
Kal va €pbouv og enagrn PE vEPO 1 onolodnnoTe aAAo uypo.
Mnv a@rveTe To KAA®DOIO VA AKOUMNA TIC (E0TEG ENIPAVEIEG TNG
OUOKEUNG.

MNAvToTe ANOCUVOEETE TO @I TNG OUOKEUNG ano Tnv npila
napoxng NAekTpikoU pelpaToC:

—— 0€ nepinTwon OUCAEITOUPYIAG TNG CUOKEUNG

——npIv TOV Kabapiouo kai Tn ouvTrnpenon Tng

——META ano kabe xpron

MNa va anoouvdECETE TN CUOKeUN BYAATE To @IC TNG and Tnv
npifa KpaTwvTag NAvToTe anod To QIG Kal 0xI TpaBwvTtag and To
KaAwdlo.

H xprion €vog TUAIYHEVOU KaAwdiou nNpoEKTaong peUMATOC OE
KapoUAI, UNOPEi va NpokaA€oel anwA&la 10xUoc, kal nieavov va
NPOKAAEDEI KAl TNV avanTugn BepuoTnTag oto kaAwdio. " auTd
Kal €ival anapaitnto To KAAwWJdIO MPOEKTAONG va €ival NAAPWG
EETUAIYMEVO O nNeEPINTWON MOU  XPNOIUOMOIEITE  KAPOUAI
KaAwdiou NpoEKTAoNG.

Mpiv MIACETE N MPETAPEPETE I ANOBNKEUOETE TN OUOKEUN,
BeBaiwBeiTe NpwTa OTI €xEl KPUWOElI TEAEIWG. ANOPAKPUVETE
TUXOV UMNOAEIUUATA VEPOU WETA TN XpHon.

BeBaiwbeite 0TI n ouokeun oag Oev anoBnkevustal o€
eEWTEPIKOUG XWPOUG, 1 o€ onoladnnoTte aAAn Tonobeoia oTnv
onoia Mnopei va ekTeBei 0 UWnNAEG Beppokpacieg n uywnAd
enineda uypaaiag.

Kapia eubuvn dev PEPEI 0 KATAOKEUAOTAG YIa TUXOV BAABEC nou
Mropei va npokAnBouv ano kakn/AavBacpevn xpAon TNG
OUOKEUNG, N 6Tav dev akoAouBouvTal nioTd ol odnyieg xpnong
ONwc NeplypagpovTal o autod To gyxelpidio.

H ouokeuny auTn eival kataokeuaopévn povo A OIKIAKH
XPHZH kai 0xI yia egnopikn/enayyeAPaTikn.

MpoG OCUPPOPPWON HE TOUC KAVOVEGC aOC@AAEgiaGc Kal npog
anouyrn TPAUMATIOPN®V, OAEC Ol EMIOKEUEC TWV NAEKTPIKWV
QUOKEUWV MNpENEl va yivovtal HPOVO ano EUNEIPO TEXVIKO
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28.

29.

30.

31.

32.

33.

34.

NPOCWNIKO 0 €E0UCIOOOTNHEVO KEVTPO TEPPIC. YwnAoi Kiviuvol
yla TOUG XPHOTEC UMNOPEI va NPOoKUWOUV anod KAkec/AavBaopEveg
EMIOKEUEG TNG OUOKEUNC.

J€ NEPINTWON NMOU N OUCKEUR oa¢ napouadialel npoBAnua ortn
AEITOUpyia TNG N €xel NEoel KATW N €XEl ¢OaApei Ne onolodnnoTe
TPONO, MNV TN A&ITOUPYEITE AAAA nNnyaiveTeé Tn 0c €va
€E0UOIO00TNHEVO KEVTPO OEPRIC YIa EAEYXO Kal EMIOKEUN KABWC
xpeladovral €101ka epyaAeia yia Tnv eniokeun TngG. MOTE unv
ENIXEIPNOETE VA ENIOKEUACETE HOVOI 0AC TN CUOKEUN 0dc.

MPOXOXH: MNOTE pnv TonoBeTeiTe TNV avTioTaon, N 1o TUAMA
TOU BepPOOTATN N TO KAAWDIO | TO QIG TNG OUOKEUNG PEOA OFE
vEPO 1 0g onolodnnoTe dAAo Uypo.

H ouokeun autnl PNOPEi va xpnoiponoigitar Hovo anod
naidia ave TV 8 ETWV Kal andé ATopa nou n QPUOIKA, N
NVEUHATIKA N WYUXIKN TOUG KaraoTtaon, N N é€AAsiyn
OXETIKNG EHUNEIPIAC | YVWOEWV OEV TOUG EMITPENEI TNV
acaAn xpAon TNGg ouokeung, MONO E®OZON
EMNITHPOYNTAI ‘H TOYZ EXOYN AOGEI ZA®EIZ OAHIIEZ
NA THN OPOH KAI AZOAAH XPHZH THZ ZYZKEYHZ ANO
ENA ENHAIKO ATOMO TO ONOIO EINAI YINEYOYNO IIA
THN AZOAAEIA TOYZ KAI EXOYN KATAAABEI NAHPQZ
TOYZ ENAEXOMENOYZ KINAYNOYZ ANO EX®AANMENH
XPHZH THZ ZYZKEYHZ. Ta naidia dsv 0a npEnel va
naiouv HeE Tn CUOKEeUN. O KAOapIoHOG KAl N CUVTAPNON
TNG CUOKEUNG 8ev Oa npénel va yivovral and naidid, napa
HOVO gOOOV €mITNPOUVTAl KAl €ival Avem TV 8 ETWV.
KpaTnoTe Tn OUOKEUN KAl TOo KAA®dI0 TNG Hakpia ano
naidia.

Ta naidia xpeiafovral NPOCEKTIKNA ENITAPNON WOTE va HNVv
XPNOoiIHonoloUV Kal va MnV «naiouv>» HE TNV CUCKEUN.
KpaTnoTe Tn OUOKEUN KAl TO KAA®WSIO TNG O€ onHEia nou
dgv pnopoUv va Ta PpTacouv Ta naidid.

H ouokeun autn 3ev NPENElI va OUVOEETAI OE OUOKEUEG
NPOYPAMHATIOHOU HETAXPOVOAOYNHEVNG AsITOUpYiAaG | OE
OUOKEUEG HE oUOTNHA TNAEXEIPICHOU.

ZHMANTIKO: lNa tnv dikn oag acPaAscia, eEAEYXETE ouxva
TO KAA®JI10 Kdal TO PIG TG CUCKEUNG YIa TUXOV (pOOPEG. 3¢
NeEPINTWON NMOU TO KAA®WJIO N TO (PIG TNG OUOCKEURG
napouocialouv pOopd, n avrikaraoTaon Toug 6a npEnel va
YivEl HOVO anNo TOV KATAOKEUAOTH N ano EUNEIPO TEXVIKO



35.

36.

37.

NPOCMWNIKO O £va £E0UCIOBOTNHEVO KEVTPO CEPRBIG, NPOG
anouyn Tuxov BAaBwv i kal NiI6avou TPAUHATICHOU TOU
Xpnorn.

NMPOZOXH: KapBouvo i aAAa eU@AekTa UAIKA JeV NpENEI
va XpNoigonolouvTdl HE AUTH TH CUCKEUNR.

MPOZOXH: Aev npénel va XpnNOIHMONOIEITE AAOUHIVOXApPTO
HE AUTH TN CUOKEUNR.

MPOZOXH: MNMpog ano®uyrn UNEPOEPHAVONG, N OUOKEUNR
autl 8ev npénel va KaAuPOBei and kavéva OTEPEO n
€AAOTIKO UAIKO ONWG TaWid aAoupiviou, | aAOUHIVOXApPTO
n O0ioOKOUG NouU £XOUV KATAOKEUUOTEI and onolodnnoTe
UAIKO avOekTIKO oOTn OepupoTnTa. H XpRon TETOIOV
AVTIKEIMEVWV | UAIKOV Nave oTn oxapa 0€rel o Kivouvo
TNV AoQAAEIad TNG CUOKEUNG 0aG Kal HNopEi va odnynoel
o€ ooapoUG TPAUHATIOHOUG.
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Mpiv TRV Np®TN XpAON

1.

2.

AnopakpUVETE onolodrnoTe UAIKO OUOKeUaoiag and Tn OUCKEUNR
oac.

KaBapiote Tn oxapa kal Ta O1a(opa anoonwUeEVa HEPN ONWG
neplypageTal atnv evotnta KAOAPIZMOZ & SYNTHPHZH.
ZuvapHoAoynon TnG CUOKEUNG:

SUVAapHOAOYHOTE NPWTA TO OTAVT ONWCG (PAIVETAl OTO NAPAKATW
oxnua:

1)

2)

3)

4)

MNepaoTe Ta NAACTIKG KAAUPPATA OTIC AKPEC TWV KATW ModIwV
TOU OTavT.

MepaoTe Toug 4 0dnyouc PeEoa oTa 4 avoiyuata oto pdgl Tou
oTavT Kdl Katoéniv TonoBeToeTe Ndvw Toug Ta JdUO PEPN TWV
nodiwv (EI0AYETE TO KATW PEPOG NOdIWV OTAV KATW NAEUPA ToU
odnyou Kal To AGvw MEPOC MOdIWV OTNV NAvw NAEUpd Tou
odnyou).

H TeAIkn €lkdva Tou oTavT nou Ba £xeTe Ba npénel va gival onNwg
oTo napanavw Oe&i oxnua.

FupioTe Tn BAoNn TNG CUOKEUNG avanoda Kal TonobeTHOTE Peoa
OoTa avoiypata Tng To avw HEPOG Twv nodiwv TOU OTavT.
BeBaiwBeiTe 6T N Baon £xel otabeponoindei andAuTa navw oTa
Téooepa nodia Tou oTavT Kal yupioTe Tn Bdon kal Ta nodia oTnv
opBia B€on Touc.

EioayeTe y€oa oTtn BAcn TNG CUOKEUNC To dioko VEPOU/TUAAOYHC
UypwVv - BeBalwBeiTe OTI £Xel YNel owoTd aTn B€on Tou.
TonoBeTroTe To cUoTnua Tou diakonTn padi Je Tnv avTioTaon
nAavw oTn CUOKEUN nepvwvTag Ta dUo dkpa TnG avTtioTaong Heoa
oTa avTioToixa avoiyparta Tng Pacnc kal Tou diokou vepodl.
BeBaiwBeiTe 0TI n avTioTaon €xel TonoBeTnOsi owoTd oTn B£0n

7



TNG Kai OoTI N BAon TNG CUOKEUNG Kal To oUaTnua diakonTn sivai
anoAUTWC eguBuypapuioyéva. e avTiBeTn nepinTwon To
ocuoTnua aopaAeiag dev Ba eMITPEWE! TNV NAPOXN PEUNATOC TN
OUOKEUN.

5) TomoBeTnoTe Tn MeEYdAn oxdpa navw and Tnv avrtioTacn Kdal
MEoa oTta Opla TNG BAONG TNG OUOKEUNCG. MepdoTe TIG MIKPEG
eEoxéc (oTnpiyyaTa) Tng oxdapag pEoa orta avoiyparta idiou
UWoucg WOTe N axapa va €ival o subeia Ban.

6) TonoBeTNOTE TO NPOOTATEUTIKO KAAUMPNA KAl TN HIKPI EMNAEOV
oxapa: STepewoTe Ta OUO MEPN  TOU MPOOTATEUTIKOU
KaAUPpaToG navw oTa avTioToiXa avoiyuyata Tng Bdaoncg kai
BeBaiwBeiTe 0TI €xouv oTaBeponoinBei otn B€on Touc. KaTtoniv
EICAYETE TN MIKPR OXdpd NAvw OTO MNPOCTATEUTIKO KAAUMMA
akoAouBbwvTag Toug odnyouc/avoiyuaTta nou BpiokovTadl oTd
OUo NMAdiva YEpN TOU NPOCTATEUTIKOU KAAUPUATOC.

7) TonoBetrioTe Ta dU0 NAdiva pdgia OTIG avTioToIXEC UNODOXEG
TOUG OoTa NAdiva Pépn TN BAONC TNG CUOKEUNG.

Ta BrApaTa 6+7 gaivovTal Kal oTo NapakdTw oXAKa yia JeyaAuTepn

€UKOAIQ:

8) BeBaiwBeiTe OTI N ouokeun £xel TonoBeTNOei o pia aopaAn Kai
oTaBepn B€on. To kaAwdio Ba npenel va TonoBeTnOei £T0I WOTE
va pnv undpxel NepinTwon KAanolog va okovTayel endvw Tou.

lepioTe TO dioko vepoU pe 1.5L kaBapd vepod HEXPI TO WEYIOTO

onueio MAX onwg ¢aiveral navw oto dioko vepou.

A@noTe Tn cuokeun va {eoTabei yia Aiyo npiv BAAeTe paynTd navw

oTn oxdpda. Auto Ba peiwosl Tn Pupwdid nou avaduetar oTav

OUVOEETE [ia Kaivoupla ynoTapld ato pelua (Hia eAagpplia pupwdida

kal meéavry HIkprl noodtnTa kanvoU Jnopei va ekAuBouv -

eEao@alioTe enapkn KUKAogopia agpa).



6.

MPOZOXH! To NPOCTATEUTIKO KAAUHHA aépa Kal N eninAéov
oxapa kabwg kai Ta nAdaiva pagia gnopouv va TonoOeTndolv
OTO NPOoIiOvV HOVO av NPOKEITAI VA TO XPNOIHOMNOINCETE OE
eEWTEPIKOUG X®WPOUG. H XpRon autTwv TwV eEapTNHATOV OE
EOWTEPIKOUG XWPOUG daAnAayopeUETAl NPOG  Anouyn
OUCOWMPEUONG OegppoTnNTag Kal avantuéng uywniov
OEPHOKPUCIOV OTN CUOCKEUN.

WRoigo

1.

10.

O diokoc vepoU Ba npenel NMAvVTOTE va YeWilel Ye vepd MEXPI TO
MEYIoTO onueio “Max”.

Na eioTe anoAuta BERalol OTI N oTABUN TOu VvepoU €ival navra
peTa&l Tou péyioTou onueiou MAX kal ToUu EAAXIOTOU OnUEiou KaTa
Tn di1dpkela TNG AsIToupyiag — o diokoG vepou dev Ba NpeEnel va PEVEI
NnoTE Xwpig vepo. To PEyIoTO onueio MAX avaypdgeral navw oTo
0ioko vepoU TNG OUOKEURG.

TonoBeTroTe TNV avTioTaon Kal Katoniv Tn oxapa - BePaiwOeiTe OTI
n oxdpa €xel TonoBeTnOei owoTd NAvw ano Tnv avrtioTraon.
SUVOEQTE TO QIG e TNV npila NnapoxnG NAEKTPIKOU peEUNATOG.
FupioTe TO OTPOYYUAO KOUMMI TOu BEpPOOTATN OTO WEYIOTN BEon
‘Max.” H pwTelvr €vdel&n BeppooTaTn Ba avayel kal avTtioToixa Kai
n avtiotraon. H pwTeivn €vdei&n BepuooTdTn 6a oBnosl auTopaTa
MOAIC N Bepuokpacia ¢pTacel oTo enIAeypévo eninedo.

Metd ano nepinou 5-10 AenTtd, n avrtiotacn 6a @TACEl OTO
emBuunTd eninedo Beppokpaciag, KaTaAAnAo yia To wnoipo. 'OTav
WNVETE TO @AyNTO Nou OEAETE PNOPEITE va YUPIOETE To OIAKONTN
Tou BeppoaTdTn o XxaunAoTepn 6éon.
TonoBeTrioTe TO QAynTd 04a¢ NAvw OTn OoXAdpa KATAVEWOVTAG TO
opoIOPOpPMa — YEYIOTO BApoc paynToU ava Wroiyo: 2 KIAd.
H wnoTapid oag pnopei va xpnoigonoin®ei kal yia va diatnpnosl
(eoTd TO QaynTo: yupilovrag To Kouuni Tou BeppoOTATn O Mia
XapnAoTepn B€on, Ta evdidyeoa diacTriuaTa JeETA&U Tou avapuaTog
Kal Tou oBnoigarto¢ TnG avriotraong dnopsi va peiwbolv oTo
e\axioro.
To vepd pEoa oTto dioko Ba eEaTtpileTar katd Tn OIAPKEId TNG
AsiToupyiac. M auTto kal 6a NpEnel va CUPNANPWVETE PE VEPO KATA
dlaoTtnuaTta. lMpooeETe woTe va Wn XUoeTe vepd ndavw oTnv
avTioTaaon.
'OTav TEAEIWOETE TO WNOIMO, YUPIOTE TO OTPOYYUAO dIaKONTN TOU
BeppoaTdTn otn Béon “0” (B£€on oBNOINATOC) KAl ANOCUVIEDTE TN
ouokeun and Tnv npifa napoxng NAEKTPIKOU peUATOG.
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Ka@apiopog & Zuvtipnon

1.

2.

BeBaiwBeiTe OTI N CUCKEUN 0ac £xel kabapioTei dIEE0DIKA HETA aAno
kaBe xpnon.

Mpiv Tov kaBapiopgo TNG CUOKEUNC, NAVTOTE dAMNOCUVOEETE TN
OUOKEUN ano To peUPd. AQNAVETE TNV vd KPUWMVEL TEAEIWG npiv
EeKIVNOETE TOV KABAPIOPO TNC.

KaTtoniv Ba npEnel va apalp€0ETE TNV AvTioTAon KAl TO TURKa Tou
BeppooTaTn and Tn ouokeun. MOTE PNV avaBeTe Tnv avrtioTaon
oTav autn dev €ival TonoBeTnUeEvN NAvw OTN CUOKEUN.

KaBapioTe TNV avTioTaon xpnoigonolnvrac Jovo £va kabapd kai
oTeYVO navi.

KaBapioTe Tn oxdpa kal To dioko vepou Pe xAlapo vepoO Kal uypo
anoppunavTikd maTtwyv, EeByaAeTe Ta Oi1e€odikd kal apnoTe Ta
KaToniv va oTEYVWOOUV TEAEIWC.

Mnv xpnoigonolieite okAnpd n di1aBpwTIKA UAIKA 1 HETAAAIKA
o@ouyydapia yia va kabapioeTe Tn oxdpa kai To digko vepou.
Mpog anopuyn nupkayidg, nAskrponAngiag kar méavou
TpaupaTiopoU Tou XpnoTtn, MHN BuBileTe noTé To KAA®J3I0
N TO QIG ] onolodnNNoTe AAA0 HEPOG TNG OUOKEUNG (EKTOG
ano Tn oxapa Yynoigarog Kai Tov anoon®uevo dioko vepoU)
HE€od O VEPO 1| O onolodNNoTe GAAo uypo.

AnoOnkeuon

MeTd TOV KaBapIONO, N ouokeun Ba npénel va anobnkeUsTal o€
E0WTEPIKO XWPO OE £€va OTEYVO HEPOG (a@oU npwTa Ta diagopa HEpN
TNG £Xouv anoouvappoAoynBei).
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C€

To npoidv auTd €ival KATAOKEUAOWEVO OE NARPN
CUHPMOPPWON HE TIC IoXUOUCEC 0dnyiec TNG Eupwndikng
‘Evwong mnou OJIENouV. NAEKTPIKEG OUOKEUEC AUTOU TOU
TUMNOU.

MpooTacia Tou nepiBaAAovrog

Eav kdanoia pEpa O1aNIOTWOETE OTI N OUOKEUN o0ag XpelaleTal
avTikataoraon n dev 0ag XpnolpeUEl NAEOV, OKEPTEITE TNV
npooTacia Tou nepIBArAovTog:

1)

2)

3)

4)

Mnv NETAEETE TNV CUOKEUN 0ac padi Je Ta unoAoina aoTika
anopAnTa (auTn €ival kalr n onuacia Tou avaypa@oueVoU
OupBOAOU avakUKAwONG).

AneuBuvBeite oTtnv AnuoTikfy ApXf 0©ag vyia va odg
unodei€el Ta onueia d1G6goNG TNG OUOKEUNG 0ac yia
avakUKAwon.

AldBETOVTAC TNV AXPNOTN NMAEOV OUOKEUN 04G OTA OWOTA
onueia avakUkAwong Bonbarte oTnv npoaracia Tou
nepIBAANOVTOG KABWG KAl OTNV EKPETAAAEUON €K VEOU TWV
UAIK@WV TNG OUOKEUNG 0aG.

OI NAEKTPIKEC CUOKEUEG AOYW TWV UAIKWV KATACKEUNG TOUG
eav Oev dlaTebolv OwOTA MMopei va €Xouv AoXNnMES
ENINTWOEIG O0TO NePIBAAAOV KAl KAT' €NEKTACN OTNV UYEia

Jac.

Me Tnv gyyunon TnG:

3

BUY WAY A.E.
Aew@oOpocg TupTaiou,
G 31° xAu ABnvwv-Aapiag,
19014 A@idveg, EAAGda
TnA.: +30 210-2464214

www.buyway.gr
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IMPORTANT SAFEGUARDS

When using electrical appliances, basic safety precautions
should always be followed including the following:

1.
2.

12

Read all instructions carefully before using the product.
Your device should only be connected to an earth socket
installed in accordance with the regulations. Make sure that
your outlet voltage corresponds to the voltage stated on the
rating label of your barbecue.

. Caution: do not, under any circumstances, cover the grill rack

with aluminous foil, barbecue dishes or other items, as the
resulting build-up of heat could cause irreparable damage to
the grill.

Before the appliance is used, the main body as well as any
attachment fitted should be checked thoroughly for any defects.
The power cord should be regularly examined for any signs of
damage. In the event of such damage being found, the
appliance must no longer be used. Take it to an authorized
service center for checking and repair.

Never use accessories or parts not recommended by the
manufacturer. This could constitute a danger to the user and
risk to damage the appliance as it could cause fire, electric
shock and injury to persons.

During operation, the barbecue must be placed on a level, heat-
resistant surface, impervious to splashes and stains. When
grilling food with a high fat or moisture content, splashes are
not always avoidable.

Keep the space above the appliance free; the lateral distance
to all walls has to be 15 cm at least. A fire may occur if your
appliance is covered or touching flammable material including
curtains, draperies, walls, and similar materials, when in
operation. Ensure free air circulation.

. CAUTION!: The temperature of accessible surfaces may

be high when the appliance is operating. Do not touch
hot surfaces of the product. Use handles and knobs only.
Do not move the appliance during its operation.

.Keep the appliance away from sources of heat, direct

sunlight, humidity (never dip it into any liquid) and sharp
edges. Do not use the appliance with wet hands. If the



11.

12.

13.

14.
15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

23.

appliance is humid or wet, unplug it immediately. Do not
put it in water.

When using the appliance, be careful not to position it next to
a wall or corner, and ensure that no inflammable materials are
stored near it.

Remember that the food with a high fat or moisture content
may tend to ignite.

Before the barbecue is used, always check that the heating
element is correctly fitted in the grill pan and safely locked. Do
not connect the barbecue to the mains power until the grill pan
has been filled with water.

The barbecue must be supervised at all times during operation.
For reasons of safety, always keep it out of the reach of
children.

Do not, under any circumstances, use charcoal or any other
solid or liquid fuel to operate the barbecue.

Always bear in mind that the housing surfaces as well as the
heating element become very hot during operation. Even after
the heating element is switched off, it must not be touched until
it has sufficiently cooled down - there is otherwise a severe
danger of burns.

To avoid the risk of electric shock, the heating element and the
power cord must not be immersed in liquid or even allowed to
come into contact with it.

Do not allow the power cord to touch any hot parts of the
appliance.

Always remove the plug from the mains supply socket

——in the case of any malfunction

——prior to cleaning and maintenance

——after use

To disconnect, remove plug from wall outlet. Always hold the
plug - never pull the cord.

The use of an extension-lead reel causes a loss of power,
possibly combined with a subsequent heat built-up in the cable.
It is therefore necessary to unwind the cable completely if a
cable reel is used.

Before carrying, transporting or storing the grill, ensure that is
has sufficiently cooled down. Pour out any remaining water
after use.
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24.Ensure that the grill is not stored outdoors. Or in any other
location where it might be subjected to extremes of
temperature or high humidity.

25.No responsibility will be accepted if damage results from
improper use, or if these instructions are not strictly complied
with.

26.This barbecue is designed for domestic use only and not for
commercial applications.

27.1In order to comply with safety regulations and to avoid hazards,
all repairs of electrical appliances must only be performed by
qualified personnel in an authorized service centre. Substantial
dangers for the user can appear from inappropriate repairs.

28.Should the barbecue fail to operate or should it be damaged,
please contact the nearest authorized service centre as special
tools are needed for its repair. Never attempt to repair the
barbecue yourself.

29.WARNING: Never put the heating element, control box and the
plug into water or any other liquid.

30.This appliance can be used by children aged from 8 years
and above and persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience and knowledge
ONLY IF THEY HAVE BEEN GIVEN SUPERVISION OR
INSTRUCTION CONCERNING USE OF THE APPLIANCE IN
A SAFE WAY AND UNDERSTAND THE HAZARDS
INVOLVED. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by
children unless they are aged from 8 years and above and
supervised.

31.Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

32.Keep the appliance and its cord out of reach of children.

33.This appliance is not intended to be operated by means
of an external timer or separate remote-control system.

34.IMPORTANT: For your own safety, check cord and plug of
the device regularly for possible damages. If the supply
cord is damaged, it must only be replaced by the
manufacturer or its service agent or a similarly qualified
person, to avoid hazard.

35.WARNING: Charcoal or similar combustible fuels must
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not be used with this appliance.

36.WARNING: Silver paper must not be used with this
appliance.

37.WARNING: In order to avoid overheating, this appliance
shall not be covered by any solid or flexible material such
as an aluminum tray, aluminum foil or trays made of
other heat resistant material. The use of such items or
materials on the grill would impair the safety of your
product and could lead to serious damage.

15



Parts of the device:
Extra small grill Grill rack

rack

Side shelves

Thermostat Upper
pilot light 05 part
Base
Stand
quc shelve
guides
III
I|"TI Temperature III Lower
| legs part

|
/| control knob

Legs cups

Extra small rack

Windshield
i (2 parts)

16
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Before using for the first time

1. Remove any packaging materials from the appliance.

2. Clean the grill rack and removable parts of the appliance as
described in Cleaning & Maintenance section.

3. The barbecue assembly:

1)

2)

3)

4)

5)

Firstly, assemble the stand part as shown in below drawings:

Put the plastic caps on the edges of the lower legs of the stand.

Put the 4 leg guides into the 4 openings on the stand shelve
and then place the two parts of each leg on them (insert the
lower legs part on the underside of the guide and the upper
legs part on the top of the guide).

After the above assembly, your stand should look as in the
above figure on the right.

Turn the base upside down and insert in its openings the 4
upper parts of the legs. Make sure that the base has been firmly
stabilized on the legs and then turn the base and the legs to
their upright position.

Place the water tray inside the base — make sure that it is fitted
properly.

Place the temperature control and heating element assembly
on the device by placing the two ends of the heating element
inside the front openings of the base and water tray. Make sure
that the heating element is correctly fitted in its place and that
the knob part and the base are totally aligned. In the opposite
case, the safety system of the device will not allow the power
supply to the unit.

Place the main grill rack on top of the heating element and
within the base limits. Place the small endings of the main grill
inside the openings of the same height so that the rack may be

17
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aligned horizontally.

6) If you want to use the appliance outdoors, then you can fit the
windshield and the extra small grill rack on the unit. Fix the two
parts of the windshield on the respective openings of the base
and make sure they are firmly fitted in place. Then insert the
small grill on the windshield following the guides/ openings
located on the two sides of the windshield.

7) Place the two side shelves by inserting them in the
corresponding slots located on the two sides of the base of the
appliance.

Steps 6+7 are also shown in the drawing below for your easy
reference:

8) Ensure that the appliance is placed in a safe and stable position.
The power cord should be placed suitably so that no one is likely
to trip over it.

Fill the water tray with 1.5L of clean water up to maximum level
MAX as indicated on the water tray.

Let the barbecue heat up for a moment without any food on the
rack. This will reduce the smell when first switching on a new grill
(a slight smell and a little smoke may be emitted - ensure sufficient
ventilation).

ATTENTION! Protective shield parts and the small grill on
them as well as the side shelves can be assembled on the
item only in the case you intend to use it outdoors. The use
of these accessories indoors is forbidden for protection
against heating build up and high temperatures rising on
the device.



Grilling

1.

2.

vuA

10.

The grill pan must always be filled with water up to the ‘MAX’
marking.

Ensure that the water level is kept between MAX and minimum
level always during use - the water tray must never be left
without water. MAX level is marked on the water tray of the
device.

Fix the heating element; then ensure that the grill rack is placed
correctly on the element.

Insert the plug into the mains supply socket.

Set the thermostat control knob to its ‘Max.’ position. The
indicator light turns on, and the heating element is also switched
on. The temperature indicator light will be switched off
automatically once the set temperature has been reached.

After approximately 5-10 minutes, the heating element reaches
the right temperature for grilling. When you grilling the food
stuffs, you can turn the thermostat control knob back to a lower
position.

Place the food you wish to cook evenly on the grill rack -
maximum food weight per grilling: 2Kgs.

. The barbecue can also be used to keep the food warm: by turning

the thermostat control knob back to a lower position, the
intervals between the heating element switching on and off can
be reduced to a minimum.

. The water in the grill pan will evaporate during use. So you must

fill up water from time to time. Be careful not to pour water on
the heating element.

When grilling is finished, turn the thermostat to “0” (off position)
and disconnect the grill from the mains supply socket.

Cleaning & Maintenance

1.
2.

vk

Ensure that the barbecue is thoroughly cleaned after use.

Before cleaning your barbecue, always make sure that the plug
has been disconnected from the mains supply socket. Allow the
appliance to cool down thoroughly before cleaning.

Then you should remove the heating element and control box
from the base and water tray. Never switch the heating element
on when it is not placed onto the appliance.

Clean the heating element with a clean and dry cloth only.

Clean the grill rack and the water tray with warm soapy water,
rinse them thoroughly and completely dry afterwards.
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6. Don’t use harsh abrasive cleanser or a metal sponge to clean the
grill rack and the water tray.

7. To protect against fire, electric shock or personal injury,
NEVER immerse cord, plug, or any part of the device (apart
from the detachable grill pan and grill rack) in water or
any other liquid.

Storage

After cleaning, the barbecue should be stored indoors in a dry location.

C€

This product is in strict conformity with all the valid
directives of European Union applying on this type of
electrical appliances.

Protecting the environment
Should you find one day that your appliance needs to be
replaced or if it is of no further use to you, think of the
protection of the environment:

1)

2)

3)

Do not dispose your appliance along with the rest of the
public waste (this is also the meaning of the shown
recycling sign).

Contact your Public Authorities and they will instruct
you of the recycling centers to which your appliances
must be disposed.

Correct disposal of your appliance helps the protection
of the environment as well as the recycling of the
appliance components.

4) The electrical appliances due to their construction

materials, if not correctly disposed, may lead to
environmental and furthermore health hazards.

With the warranty of:

3
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